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META®OPU3ALIMA KBAHTUTATUBHBIX EJMHNL]
B PASHOCTPYKTVYPHBIX A3bIKAX

B cratbe mpOBOAUTCS KOMIUIEKCHBIM ABYCTOPOHHHUIN aHANIN3 KOHCTUTYEHTOB KBaHTHUTA-
TUBHBIX KOHCTPYKLIMI B Pa3sHOCTPYKTYPHBIX SA3bIKax. BBIABISAIOTCA JEKCUKO-CEMAHTHUYECKUE
CBOWCTBAa KBAaHTHTATHBOB, KOTOpPbIE MOTYT BXOAUTH B MeTapOpPHUYECKOE COUETAHHE B AHIIINH-
CKOM, KHUTalHCKOM M PYCCKOM S3bIKaX, OINpPEHENseTCsl COCTaB IMOACUCTEMBl KBAHTUTATHUBHBIX
€IVMHUL], YCTAaHABJIMBAETCS YAaCTOTHOCTh OO0O3HaueHUI Kak aOCTPAKTHBIX CYILIHOCTEH, Tak
Y KBAHTUTATUBOB, COYETAKOINUXCS] C HAMMEHOBAHUAMU HEUCKPETHBIX CYLIHOCTEHN, BBISBIISIOTCA
JIEKCHKO-CEMAHTUYECKNE XapaKTePUCTUKU aOCTPAKTHBIX €AMHUL], COCTABJSIIOLINX MeTadopu-
YECKYH KBAHTUTATUBHYIO KOHCTPYKLUIO B UCCIEAYEMBIX SI3bIKAX.

Bynyun TecHO CBSI3aHHBIM CO CIOCOOHOCTBIO UEJIOBEUYECKOTO CO3HAHUA
K OTpaXEHUIO (DaKTOB OKPYKAIOMIETO MHUpa, MeTadopa Kak S3BIKOBOC SBIICHHE
MO3BOJISIET PEMPE3CHTUPOBATh BAKHEHIIIME MEHTAIBHBIC OTICPAIUH, TIPOW3BOIAMBIC
YEJIOBEUSCKUM CO3HaHUEM. JlaHHBIC MPOIIECCHI 3aKITIOYAIOTCS TJABHBIM 00pa3oM
B 00BbCTMHEHNN HECKOJbKUX TOHATHHHBIX cdep (chepbl-uctounnka u chepsl,
«00pazyeMoro» MOHATHS, COOTBETCTBEHHO) HA OCHOBE HEKOTOPOT'O MOA00HA.

OcOoOEHHOCTH YEJIOBEUECKOr0 MbIINUIEHUA a0CTparupoBaThess W 0000IIATH
(hakThl OKpY>KAIOMICH ACHCTBUTEIHBHOCTH NEAIOT BO3MOXKHBIM OTPaKaTh peajib-
HOCTh BO B3aMMOCBSI3M BCEX €€ DIIEMEHTOB. OJTO TO3BOJISET HCCICIOBATEISM
pa3HbBIX 00JIacTel 3HAHUSA C TTOMOIIBIO JTUHTBUCTHUYECCKOTO aHAIA3a MTPUOIM3UTHCS
K TOHUMAHHWIO OCHOB KOTHUTHUBHO-TIO3HABATEIHHBIX MPOIIECCOB YEIOBEKA, B CBA3U
C UeM HHTEPEC K JAHHOMY CTHJIMCTHUCCKOMY TMPHEMY HE ociaabeBaeT yxke Ha
MPOTSHKEHUHA MHOTHX JIET.

ITonpcucTeMa KBaHTUTATUBHBIX €IWHMI] MPEACTABIAET COO0M 001acTh JIEKCH-
YECKHUX 3HAKOB, C MOMOIIBIO KOTOPHIX CTAHOBATCS BO3MOXHBIM TIepeaada B S3bIKE
MPOIIECCOB MCUYMCIICHAS WK pa3esicHus (B 3aBUCUMOCTH OT 00bekTa). [Ipu sTom
B CITydae C JUCKPETH3AIMEeH KOHTHHYAJBHBIX MAcC OCYIIECTBIIACTCS JBa TpoIecca;
CHavaJia JCJICHAUE, 3aTeM MCUHUCICHUE, YTO, COOTBETCTBEHHO, HAXOAUT OTPAKCHHE
B s3bIke. Hampumep, pyc. cmakan 600wi, Kycox 3010ma, naumxkd uokoudod, KArt. —
—#E2K 1) yT bd mifan ‘ropets pucoBoil kamm®, — Z#E VT bdo tdng ‘naker caxapa’,
—F#PA VT béi chd ‘vamka was’, auri. —a bow! of water ‘myucka Bogpl” U ap.

KBanTuTaTHBHBIC €MTUHUIIBI MOTYT OBITh TIPEJCTABJICHBI B SI3bIKAX W APYTUMH

o6o3HaueHuaMu. Hanpumep, B KuTailickoM s3bike 2 dié ‘6moane’, & bao

‘maker’, 2 ndng ‘memokx’, #p béi ‘xpyxka’, L dai ‘memox’, £ dié ‘tapenxa’,

H#E guan ‘6anka’, #5 guo ‘xoten’, & hé ‘kopobka’, & i ‘uaitHuk’, £/ /] ‘uacTuua’,

#2 pan ‘norox’, # ping ‘6yrteinka’, U ting ‘6anka’, { tong ‘Beapo’ u ap.
KBaHTUTATHBHEIE COYETAHMSA, B KOTOPHIE OHU MOTYT BXOJHUTb, TAK/KE Pa3IMYHEL.

Hanpumep, —/ZR#4# yI céng yinfén g1 “cnoii cepeOpsanoi kpacku’, — &% yidi

g7 ‘xamsn Kpackw’, —#EH/% VI guan youql ‘Ganka kpackw’, —ZE 7 yT hé fén
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‘xopoOka mopomka’, —#7#4 yT [i fén ‘sepmwimko mopomka’, —## VT pi fén
‘mapTtus nopomka’, —##F T ping fén ‘Gyreuika mopomka’, —IEEFEL VI dul
zhiti¢ ‘xyua uyryna’, —HEFEE yikuai zhitié ‘kycox ayryna’, —FHLE AT yikuai
hudngténg ‘xycok narymw’, — Fr & 4 yipian hudngtong ‘TOHKHHI TUIOCKUH KYCOK
natyan’, —FEE A7 Y1 xiang hudngténg ‘smmk naryuw’, —LHBEEE yikuai boli
‘Kycok crekna’, EHEIE bufen boli ‘wacte crexna’, —HEEN yikudi gang ‘kycok
cTajgud’ | Jp.

AHann3 Marepuana UCCIICIOBaHUS TIOKA3aJl, UTO KGAHMuUGurayus Kak mporecc
OTIPENICIICHAS] KOJTMUCCTBEHHBIX JAHHBIX SIBJISETCS IS YEIOBEKA HACTOJIBKO BaX-
HBIM, 9TO €MY TIOJIBEPTalOTCS HE TOJBKO HEAVUCKPETHBIC BEIIECTBEHHBIC MACCHI, HO
U HENPEPHIBHBIA, HEIMCKPETHBIM KOHTUHYYM, KOTOPBIA MPEACTABICH aOCTPaKT-
HBIMH CYITHOCTSAMU. KBanTH(UKAINSA HETUCKPETHRIX CYITHOCTEH, TaKUM 00pa3om,
OXBaTHIBAET JBE COCTABIISIFOIINE OHTOJIOTHYECKOW TpHAIbl KOJWYECTBA. YaCTH
¥ Mepa HEAUCKPETHBIX MATEPHANIOB (MPEIMETOKONMUECTBO) U Mepa WHTCHCHB-
HOCTH KauecTBa (MPU3HAKOKOJMUECTBO). DTO TaKWe KBAHTUTATUBHBIC KOHCTPYKITHH,
KaK, HapuMep, B aHTIIMHCKOM si3bIke ball of despair ‘mapuk otuasaus’, cloud of
despair ‘obmako oT4asHUSA , drop of wisdom ‘kamisi MyApocTH’, grain of
intelligence ‘3epHo nHTE/EKTa’ U Ap. [Iporecc BTOpUIHOW HOMUHAIIMN B JAaHHOM
CJIydae TO3BOJISET C MOMONIBIO OJHOTO M TOTO K€ S3BIKOBOTO 3HAKA BBHIPA3HTH
HOBOE ToHATHE. OAHAKO CIEAyeT OTMETHTh, YTO HE BCE KBAHTUTATHUBHBIC €JTU-
HUIIBI, KOTOPHIE PEMPE3CHTUPYIOT Pa3/ICJICHUE HEIUCKPETHBIX CYITHOCTEH, BXOIAT
B MeTadopruecKre KOHCTPYKIMA TToA00HOTO THma. BMecte ¢ Tem He Bce 0003Ha-
YEHUS HEIUCKPETHBIX CYITHOCTEH MOTYT OBITh KOHCTHUTYEHTaMH MeTado-
PHUYECKUX KOHCTPYKITHI. DTO Tak:Ke OTpaHWUCHHAS MOJICUCTEMA €IUHHUIL, KOTOPHIC
ABJIAFOTCS  COCTABJSAIOMMME 46 JICKCHKO-CEMAaHTHUECKAX TPYII B AHTIUHCKOM
a3bike, 41 — B KUTAWCKOM s3bIKE U 47 — B PYCCKOM SI3BIKE.

DTO Takue JEKCHKO-CEMAaHTHUYECKHE KITACChl, Kak, Hanpumep, «CTpax, TpeBora,
HETEpTICHHEY (cmpax, mpegoaa, yocac, uchye, 6os31v), « COOTBETCTBHAC TIPaBUIaM
MOpaJii, HPABCTBEHHBIM HOpMamy» (npasoa), «Obmma, aocana, HEIOBOJIBCTBOY
(obuoa, pazopacicenue, pazoyaposanue), «lllyTka, OCTpOCIIOBHE, HACMEIITKa»
(uponus, 1omop), «Otuasnue, nedanb, yHeIHME» (Z /&) kiimén ‘tocka’, R1h
aishang ‘Tpycte’, 2ope, neyais, 2opeys, MmoCKd, CKyKd), «Pedb, TUIIeHHAs JIOTHKH,
OecconepkarenabHas peub» (Opeo, epecy), «MyXKeCcTBO, PEMIAMOCTh, TBEPIAOCTD,
BBIICPKKAY  (cmenocms, Xxpabpocms, Mydcecmso, omeaed), «Peakuus Ha
HeoXkumanuoe» (yousnenue), «llcnxuka, mMOACO3HAHNE, UHTYHITUS) (CHOGUOECHUE),
«Boonyiuesnenue, Baner, oszapenve» (Ffg réqing ‘ommysuasm’), «Asapr,
BO30YsKIeHMe, 3am0p, mopwiB» ([Fi/E gulii ‘Bonmenme’), «BocTopr, pamocTh,
Becense» (joy ‘pamocTs’, fun ‘Becenbe’), «OTrou3M, TOpJEIUBOCTD, BHICOKOMEPHE,
CaMOYBEPEHHOCTH, XBaCTIUBOCThY (arrogance ‘BBICOKOMEpHE’, pride ‘TOPIOCTD),
«Boms, xemanne, BreueHue» (desire “xenanue’, dream ‘meuta’) u ap.

Hcexons w3 monokeHus O TOM, 9TO abCTPAKTHOE WMS — €CTh BHIPAKCHHE
HEKOTOPOTO TPHW3HAKA, MPAaBOMEPHO YTBEPXKIATh, UTO B OTIIMYHE OT HEIUCKPET-
HBIX MacC KBaHTHU(UKAIUSA aOCTPAKTHBIX CYITHOCTEW OCHOBAaHA HE HAa BBIJACIICHUN
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YacTH, a Ha CTETICHW MPOSBJICHUA UMW TIpu3Haka. KauecTBeHHas ONMpeeieHHOCTh
MIPEATOaraeT ONpPeASICHHOCTh KOJMYECTBEHHYIO, KOTOPasi COCTOWT B yCTaHOBJIS-
HUUW CTETICHH MPOSIBJICHUS TOTO WJIM MHOTO KauecTBa. [loHATHE KadecTBa CBSA3aHO,
TakuM 00pazoM, ¢ HAEeH rpajaliii, 9TO MO3BOJISET TOBOPUTH O CTETICHH TMTPOSIBIIC-
Hud npusHaka [1-4]. OgHol U3 XapakTepHbIX OCOOCHHOCTEH CEMAHTUKH CII0BOCO-
YETaHWH, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX OCYMICCTBIISICTCS S3BIKOBAS KBaHTHU(UKAIUSA
aOCTPAaKTHOW CYIIHOCTH, SIBJISIETCA «3HAUCHUE OTPAHUYCHHS, KOTOPOE XapakTe-
PHU3YET CBSI3aHHBIE C HUM 3HAUCHUS TPU3HAKA WIA COCTOSHHUSA C TOUKH 3PCHUS
CTETICHW, KOJWYECTBA, MEPHl WJIM WHTEHCUBHOCTH TPOSABIICHHS TMOCIHCTHHX» |1,
c. 78], cp., Hanpumep, Kanaa 10osu u Mope 1066u. B JaHHBIX CIIOBOCOYETAHHUAX
KBAaHTUTATHBBI HE OMPEACISIIOT KOJIMYECTBO CYyOCTaHITMM KakK TakoBOe, a MeTado-
PUYECKH BBIPAXKAIOT CTEMCHb BEJMYHMHBI OMUCHIBAEMOTO TMpu3HaKa. JleficTere
mporiecca KBaHTU(HUKAITNN 0UeHb N30MPATETHHO.

OTHOCHTEIBbHO aOCTPAKTHBIX CYITHOCTEH OOIIEH AJIsI MCCIACTYEMBIX S3BIKOB
TEHJCHITUEH ABIIACTCS KBaHTHU(UKAIUSA MPU3HAKA, BBHIPAXKCHHOTO a0CTPaKTHBIMUA
WMEHAMH, KOTOPBIE MOTYT OBITh OTHECEHBI K TaKHUM JIEKCHKO-CEMAaHTHYCCKUM
KaccaM, Kak «J[1000Bb, HEXKHOCTD, paclonoXkeHney», «OTUasHre, TIeUajlb, YHEIHASY,
«Mpeicib, 3ambiceny, «Co3HaHUe, yM, pa3yMm, HHTEIUIEKT», «37100a, THEB, paccep-
KEHHOCTDY, HAPUMEP, B aHTIUHCKOM si3bIke — ball of despair ‘mmapuk oTuasHus
cloud of despair ‘obnako otdasaus’, drop of wisdom ‘xarias MyapocTH’, grain of
intelligence ‘3epHo wmHTEmNekTa’, cloud of love ‘obnako mobOBH’, reservoir of
tenderness ‘pe3epByap HEKHOCTH , slug of anger ‘Topius THeBa ', B KUTAWCKOM
A3bIKE — — B VIdI i ‘Kanns mooBu’, — BEIF yidi réuging ‘xanis HeKHOCTH
— R yi gii shangxin ‘CTpys medanu’ W Ap., B PYCCKOM S3BIKE — 2iblOd
OMYASAHUSL, HU KANIU Neyanu, 00usl YHbIHUS, CIMPYIUKA MbICTU, KPYRUYd 3aMblcid,
coCyo0 yma, 2opa pasyma, OCmamox unmesliexkma, mope 3106ei 1 ap.

BakHbIMU B OTHOIICHWH TPajaIlii TMPHU3HAKA, BRIPAXKXECHHOTO a0CTPAKTHBIMH
CYITHOCTSMH, SBJISIOTCA TaK)Ke Takue 00JIaCTH HEMPEPHIBHOTO KOHTHHYYMA, Kak
«Boctopr, pamocts, Becenbey», «CTpax, TpeBora, HeTepnieHuey, «Boisd, kenanue,
BJICUCHHE, HAKJIOHHOCTHY», «Bocmpusarne, wHTEpec, BHUMaHWE, BOOOpaXKEHUE,
MaMATh», HAMPUMEP, B PYCCKOM SI3BIKE — Mope 80cmoped, yacmuyd padocmu,
KYOOK 6ecebsl, KyCouex Cmpaxd, Kanis 60au, 00JaK0 JCeNanust, NOPYusi BHUMAHUS
U 1p., B KATAUCKOM s3bike — — A Y{fEF yipian hudnténg ‘Kycodek NUKOBaHUS
—H1E2 VT tudn gaoxing ‘ceutok papocta’, —GHIE VI fen kuailé ‘mopuus
Becenbs’, —/ZFH 1L yi céng danyou ‘cnoit 6ecniokolictsa’, — {4 & 57 VT fen xiijing
‘mopuus TpeBorn’, —HRAL K yi gii yuhud ‘ctpys wenanns’, —EXE yidi xingqi
‘karus uHTepeca’, —ER 11 yiduan jiyl ‘d4acTh BOCTIOMHUHAHUA U JIP.

B oTHOmeHMr aOCTPaKTHBIX CYNTHOCTEH CIIETYyeT OTMETHTh, UYTO B AHTJIHMA-
CKOM $I3bIKE€ Han0oJiee aKTHUBHO KBAHTH(UIIMPYEMBIMH MPHU3HAKAMHU MOTYT OBIThH
T€, TJAC HOCUTEIIAMH OTHX TMPU3HAKOB BBICTYNAIOT aOCTPAKTHBIE CYITHOCTH,
0003HAUEHUS KOTOPHIX TPHHAMICKAT TaKUM JICKCUKO-CEMAaHTHUYECCKHUM Kjlaccam,
kak «J[t000Bb, HEKHOCTb, PACMOJIOKEHHE», «3700a, THEB, PACCEPKEHHOCTDHY,
«CTtpax, TpeBora, HETEpPIEHUEY, HATIPUMED, package of anger ‘yNaKOBKH 3J10CTH ,
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vessel of love ‘cocyn mobOBu’, droplet of fear ‘xamns crpaxa’, dose of horror ‘no3a
ykaca’ u nap., B kuTaiickom si3pike — «Hamexna, Bepa, comuenme», «JIt000Bb,
HEKHOCTB, PACHOJIOKEHUE» M ApP., HApumep, —/ =& yI céng mugi ‘cnoi
anatin’, —BZE R YT di bei'ai ‘kanna mewanw’, —F15/0 yidi xinxin ‘xanns
Bephl’, —H#IE I yT [l réuqing ‘3epHO HEXHOCTH U JP.

B pycckom s3pike B MeTaQOpHUECKYI0 KOHCTPYKIMIO C KBAaHTHTATHBOM
BXOJAT aOCTPAKTHBIE MMEHA, KOTOPhIE MOTYT OBITh OTHECEHBI K TaKUM JICKCHKO-
CEMaHTHYECKUM Kjlaccam, kak «OTuasHue, Tevalib, YHeIHUEY, «BocTopr, pagocTs,
Becenbey, «Bocnpusarue, naTepec, BHUMaHWe, BooOpaxkeHue, maMaTh» u ap. OHu
Han0oJiee 9acTO BCTPEYAIOTCA B KBAHTUTATHBHBIX META(OPHUECKHX KOHCTPYK-
LUAX, HAIPUMED, KPOULKA 2OPSsi, KOMOK HAOEHCObl, Yauid 6epul U JIp.

B otnmume ot pycckoro si3pika B aHTJIUHACKOM W KATAHCKOM SI3bIKaX TIPOIIECC
KBAaHTU(DUKAMN AaKTHBHO TPOMCXOIUT OTHOCHUTEIHHO AOCTPAKTHBIX CYIIHOCTEM,
HAaUMEHOBAHUA KOTOPHIX NMPHHAMJICKAT TAKAM JICKCHKO-CEMaHTHUECKAM Kjlaccam,
kaK «IlopsAmodHOCTh, YECTHOCTh, MCKPEHHOCTh, OTBETCTBEHHOCTbH, BEIKIIHUBOCTH,
BOCITUTAHHOCTHY, «OT3BIBUNBOCTD, AYIMIEBHOE pacmoyioxkeHuey, «lllyTka, ocTpo-
CJIOBHEC, HACMEIIIKAY, HAMPUMEP, B aHTJIMHCKOM SI3BIKE — grain of humour ‘3epHO
oMopa’, dose of good humour ‘mo3a xopormiero oMopa’, doses of modesty 103b1
CKPOMHOCTH, shred of modesty ‘NTOCKYTOK CKPOMHOCTH , one part of your honesty
‘OHA YacTh TBOEW YECTHOCTW , drop of his charm ‘xamis ero O4YapoBaHHS ,
B KUTalCKOM si3blke —— A% B ZLpyI&/k yI gl fuzd de ginggdn ‘ctpys ciox-
Horo uysctBa’, —{FELIRTIE T Vi fen migié de gingyl ‘nopuus ApysKeCKOro
uyBcTBa’, — A IRUK Vipian chichéng ‘Kycouek UCKpeHHOCTH , — /=11 77 VI céng
fuizé ‘cnoit orBeTcTBeHHOCTH , —ARGI/LRY VI g zéréngdn ‘CTpys OTBETCT-
BEHHOCTH , —#PAFE, yibei hdoyl ‘uama HaMmepeHus” U ap.

B pycckom W aHrimiickoMm s3blkax, Ha (OHE KWTaWCKOro, abCTpaKTHHIE
WMEHA, KOTOpble HAan0OJIee YacTO BCTPEUAIOTCS B META(POPHUCCKUX COUETAHUAX
C KBAaHTUTATHBAMH, OTHOCATCSA K TaKWM JICKCUKO-CEMAaHTHUYCCKHUM KJlaccaM, Kak
«OTcTyIIeHHE OT TPaBWJI MOpaM, MPOTHBOPEYHME HOPMAM HPABCTBEHHOCTH,
«3OTOU3M, TOPACIHBOCTh, BHICOKOMEPHE, CaMOYBEPEHHOCTH, XBaCTIMBOCTHY, Ha-
MIPUMEDP, B PYCCKOM SI3BIKE MYUd 520U3MA, KYCOYEK 20POOCMU, KOMETL 4eCmooous,
OCMAmox 20HOpd, YaH CAMOOOBOILCMBA, KYSULUH 31d, 4acmb YUHUSMA, 003d
Xamcmea, Hu Kanau xosapcmeda W JIp., B aHTJIMHCKOM SI3bIKE piece of vanity
‘KyCOUeK THIeCNaBus , pinch of intrigue ‘menotka waTpUT , dollop of confidence
‘JI0KKa YBEPEHHOCTH , mouthful of arrogance ‘TIOTOK BBICOKOMEpHS , piece Of
arrogance ‘KyCO4eK BHICOKOMEPHS | JIp.

B anrmmiickom si3pike, B OTJAMYHE OT KWUTAHCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB,
B COCTaB HamOOJIEE YACTOTHBIX aOCTPAKTHBIX UMEH B KBAHTHUTATHBHBIX MeTa(OpH-
YECKUX KOHCTPYKIHAX BXOMAT TAKKE JICKCEMBI, KOTOPbIE MOTYT OBITh OTHECCHBI
K JIEKCHKO-CEMaHTHUECKNM Kiaccam «Hanexna, Bepa, comHeHne», « BHyTpeHHEE
yOexkIeHre, B3TIIA Ha BEIIH, ONMPEACISIONINE HOPMBI TOBeACHU», «CpPEencTBo,
yCIIOBHE, 00CTOATENCTBOY, Hanpumep, cloud of hope ‘obnako HaACKIb , scrap of
hope ‘0OpPBIBOK HAIEKABI , residue of confusion ‘0CTaTOK 3aMeIIaTeNbCcTBa’, part
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of their philosophy ‘wacte mx dumocodun’, cauldron of opportunity ‘koren
BO3MOXHOCTH , B KUTAHCKOM SI3bIKe, Ha (DOHE PYCCKOTO M AHTJIMMCKOTO SI3BIKOB,
TaKAMH JICKCUKO-CEMAHTHUECKAMH KjIacCcaMH BBICTYMAOT «COOTBETCTBUE MPaBH-
JaM MOpaJid, HPAaBCTBEHHBIM HOpMam», «beccTpacTHOCTh, TTOKOM, CIIOKOMCTBHUEY,

nanpumep, — A H I yipian zhongchéng ‘kycouek oTkpoenus’, — A E UK yipian

zhénchéng ‘kycouek mpasasl’, —/F=iEH yi céng daoll ‘cnont mpasmsl’,
—REEIFT yT gl linlin zhéngqi ‘ctpya npasasl’, — 222471 yisT anwéi ‘HUTH

CIIOKOMCTBHMS' W JIp., B PYCCKOM S3BIKE 5TO JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKHH KJ1ace
«My>XeCTBO, PEIIMMOCTh, TBEPAOCTb, BBIJACP)KKA, YIaJb», HANPUMED, COPULOK
CMENIOCMU, KANJIs MydHCecmed, 003a peuumMocmu, 003d xpabpocmu, 003a 0meacu,
00J151 2epousma n ap.

AHanmn3 HanmoJIHeHHS MeTaOpPHUYCCKUX KBAaHTUTATHBHBIX KOHCTPYKIHH CO
CTOPOHBI CYIIIECTBUTEIIbHBIX, OMUCHIBAIOIINX HEUCKPETHYIO CYIITHOCTD, TTO3BOJIHII
TaKXX€ BBIJICIUTh HE TOJBKO KJIACCHI, HO W OTACIbHBIC JICKCHUSCKUE €IUHHIIBI,
COYETaCMOCTh ¢ KBAaHTHTAaTHBAMHM KOTOPBIX Hamboyee BhICOKa Ha (poHE apyrux
JIEKCHYECKHX €TUHUI] B paMKaX OJTHOTO M TOT0 K€ CEMaHTHUYECKOTO KJ1acca.

Henuckpetnas cymHocTh, oOO3HaYaeMas JIEKCEMOR .110006b, SBIACTCS
Hapbosiee YacTOo KBAaHTH(UIIMPYEMOH B PYCCKOM M aHTJIMMCKOM S3bIKaX: JIEKCEMa
BXOJUT B CcoueTaHuA ¢ 29 KBaHTMTaTHBAaMH B PYCCKOM S3BIKE, HANIPUMeED, copa
JII066U, Kycouex Jio06u, OCmamox aoosu, yacms a008uU, OCKOIKAX 008U, KanIu
J066U, 00JI0MKU JIH068U, CMpPYs 006U, 3epHO 006U, Mope 006U, 4acmulybl
J066uU, 00710 006U, Jlenecmikamu aosu, obiaxo mobeu, uyawa iobeu . Ap.,
¥ c 22 KBAaHTHTATHBAMHU B QHTIUHCKOM s3bIke:. cloud of love ‘obnako moOBH ,
double dose of love ‘ nBolitHas mo3a M0O0BW, part of love ‘dacte mMOOBH’, mountain
of love ‘ropa mo0Bwu’, handful of love ‘ropcts mobBu’, bubble of love ‘my3pipex
mo0BU’, piece of love ‘kycodek mo0Br, cup of love “wama mo0OBHA” U Ap.

B kuraiickom s3bIKe, HaMpOTHWB, Tpajallydsd BbIIICHA3BAHHOTO TIPHU3HAKa
IPOMCXOAUT 3HAYMTENLHO PEXkKE, B TO BPEM Kak Jiekcema 7 2 xiwang ‘nagexna’
ABJsieTcs Haubojiee BCTPEYaeMOil B KBAHTHUTATUBHBIX KOHCTPYKIMAX, HAIPUMED,

—BHEL Vi di xiwang ‘xanna mapexnw’, — A #HE )T pian xTwang ‘Kycodek
HameKAbl , —ZZ75 % yi ST xIwang ‘HATL HAneKawl , — 72 I fen xiwang
‘mopuus/nons Hanexaw, F5 A bufen xiwang ‘uactb Hapexnsl, —RHZE )T

g xiwang ‘CTpys HAACKbl” U Ap.

OO1el TeHIEHIMEN BO BCEX TPEX HCCIEAYyEeMbIX (AHTIUHCKOM, KHUTAHCKOM
U PYCCKOM) SI3BIKAX SIBJISETCA BHICOKAS YaCTOTHOCTh KBAHTHUTATHUBOB, B JICKCHUCCKUX
3HAQUEHUAX KOTOPBIX HE COJEPKATCSA YKA3aTEIN HA ONMPEACIICHHBIC CEMAaHTHUECKHE
XapaKTEPUCTHKHU, YTO, CJICIOBATEIHHO, TO3BOJISET KBAaHTH(HUIIMPOBATH OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO HEAUCKPETHBIX CYIIHOCTEH pa3JIMUYHOrO THUMA. YKAa3aHHOW TpyIIIe
BBICOKOYACTOTHBIX KBAHTUTATHBOB NPOTHBOCTOMT KJIACC JIGKCUYECKUX EJUHUIIL,
XapaKTEPU3YIOIINUXCS CPeIHEN 4YacTOTOM ymoTpeOneHus ¢ HauMEHOBAaHHMSAMH
HeaucKpeTHoro menoro. Ero o6wem coctaBun 5 % oT oO0Iiero umciia KBaHTH-
TaTUBOB B PYCCKOM M KUTaWCKOM si3bikax, 11 % — B anrnulickom s3sike. K cpeane-
YaCTOTHBIM KBAaHTUTATHBAM MOTYT OBITh OTHECEHBI JICKCHUECKHE CIAWHHIIBI CO
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cpeaneit yactoro 40-50 ymorpeOneHuii ¢ HAaWMMEHOBAHWSAMH HEIWCKPETHBIX
CYIIIHOCTEH B PYCCKOM MW aHTJIMHCKOM s3blkax M 80 coueTaHWil B KMTaHCKOM
sa3pike. Hampumep, B anrnmiickom si3bike — dollop ‘mopmms’, drop ‘xamst’, jar
‘OaHKa’, B KHMTalickoM s3bIKe — #§ (0ng ‘kanmctpa’, #i ping ‘Oyteuika’, B wdn
‘miana’, B PYCCKOM S3bIKE — Oauka, Oymwiixkd, Kyyd W Jp., TAE OOIIUM I
AQHTIIMHACKOTO M PYCKOTO S3BIKOB SABIIAETCS KBAHTUTATHB OAHKA, KANEIbKA, IS
KHTAWCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB — OYMbLIKA.

OCHOBHYIO YacCTh TOJICHCTEMBI S3BIKOBBIX CPE/ICTB BHIPAKEHUS KBAHTH(H-
KallMi HEAWCKPETHBIX CYIIHOCTEH B aHTJIMMCKOM, KATAHCKOM M PYCCKOM SI3BIKaX
COCTaBIIAIOT HU3KOYACTOTHBIC KBAHTUTATUBEL. B cocTaB rpymimbl HU3KOYACTOTHBIX
KBAaHTUTATUBOB BOIILIM B QHTJIMHCKOM SI3BIKE TAaKHWE JIEKCEMBI, KakK bucket ‘Benpo’,
gobbet ‘kycox’, cup ‘wamka’, dash ‘manenbkas mopuwms’, keg ‘Oouka’, container
‘koHTelHep’, sip ‘rnorox’, flask ‘dmswxka’, dish ‘Omono’, tub ‘xamka, Gamps’,
barrel ‘6ouxa’, mug ‘kpyxka’, handful ‘ropcts’, case ‘suwk’, flap ‘nockyT’,
syringe ‘mmpwuil’, decanter ‘rpadun’, scoop ‘depmaxk’, wagon ‘BaroH’ | Jp., B pyc-
CKOM SI3BIKE: 2I0MOK, O04Ka, CMpys, YaH, CKIAHKA, MA3, KPUHKA, JdHcoan, 6aovs,
YanHuK, JIoJiceyka, 4apka, oaxinaea, xkonoa, Kyook, J0XAaHb, NIOULKA, NOBAPEULKA,
B KATAMCKOM SI3BIKE 3TO TaKHE JIEKCHUECKUE EAMHULB, Kak 4/ shdo ‘moxkka’,
## bei ‘wamika’, M dul ‘rpyna’, £% guo ‘ropmox’, & bdo ‘maker’, & hé ‘ko-
pobka’, U7 ting ‘xectsanas Oanka’, 7& cdo ‘kopmiTo, 0ak’, 77 hdng ‘cTpyiika’,
#E ndng ‘GypmoK’, 55 1ido ‘TOHKMI JUTMHHEINA KyCOK .

Oco0eHHOCTHI0O HM3KOYACTOTHBIX KBAHTUTATHBOB SIBJISIETCS WX H30MPATEITh-
HOCTh, OOYCJIOBJICHHAs HaJM4YMEM B 3HAUCHHUAX PA3IMYHBIX CEMaHTHYECKHAX
CBOMCTB, KOTOPbIC MPEAONPECIAIOT UX COUETAEMOCTh C ONMPEAEIECHHON 00IaCThIO
HEJMCKPETHBIX CYIMHOCTEH. B 3TOM OTHOMICHWHM WHTEPEC MPEACTABISAIOT KBAHTH-
TaTUBBI ¢ HAWOOJIee y3KMMH TOKA3aTEISIMU COYETAEMOCTH, a TAKXKE WX HAJIMINE
B TOM WJIA WHOM HCCJICTyEMOM SI3BIKE.

B oTHOmEHnn abCTPaKTHBIX CYMIHOCTEH TENbIO KBAHTH(DMKAIIAWA SBISCTCA
OTIPEJICICHUE CTETICHN BBIPAXKCHHOCTH TOTO WJIM WHOTO CBOWCTBA, TMPHU3HAKA,
OJTHAKO JACUCTBYIOT T€ K€ TEHACHIIMH, KOTOPHIE XapaKTEPHBI JJIA HEAUCKPETHBIX
macc. Tak, S3bIKOBBIE CPEACTBA KBAHTH(WKAIMKA aOCTPAKTHBIX CYIIHOCTEH B aH-
TJIAACKOM, KATAWHCKOM W PYCCKOM SI3BIKAX «KBAHTHU(HUITUPYIOT» KaK CXOXKHE, TaK
¥ PA3JIMYHBIC TTPU3HAKH (CP., B PYCCKOM SI3BIKE — KANJISl HAOEHCOb, KaNJIsi MaKmd,
KanJisi cmulod, HU kanau 6pe32nugoCcmu, Hi Kaniu COMHEHU, HU Kaniu upoHuu, Hu
Kanau Ko8apcmeda, kanjiu 000pombvl, HU Kanjiu neyanu, Kanan 000pa, kaniu 1iooeu,
Kanjis 102UKU, kKaniu éepol U —BEE yI di eyl ‘xannd kopapeTsa’, — Az A yidi
shanlidng ‘xanns nobpotel’, —EZ5 W yidi bei'ai ‘xanns nevann’, — EREH yidi
gdnxié ‘xanns OnarojapHoct’, —ER/K yidi kudigdn ‘xkanns HacnaxaeHus,
—EFIR yidi huihén ‘xamna packasmms’, —ERIE yidi ciji ‘kamna pasgpa-
Kerus’, — B EF VidT jiging ‘xanna yenedenns’, —EFE g yidi réuging ‘xanns
HeXKHOCTH, — BIENF yidi kangkdi ‘xamna Gnaroponacta’, —EIEZR T yidi
xidngxiangli ‘xaris BooOpaxenus’, — & LA yidi yishi ‘Kamis cO3HATENBHOCTH,
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— EEEME yidT [iji¢ ‘xamna nonmManus’, — & B yidi zisT ‘kanns sromsma’ | ap.),
1 Ha000pOT: aOCTpaKkTHBIE WMEHA, MPUHAJICKAIIUE OJHOMY JIEKCHKO-CEMaHTH-
YECKOMY THIY, «KBAaHTH(IHIMPYIOTCS)» Pa3HBIMH S3BIKOBBIMU cpeacTBaMu. Hanpu-
MEpP, B PYCCKOM S3bIKE B JIEKCHUKO-CEMAaHTHUYECKHH Kiacc «My»KeCTBO, peIu-
MOCTb, TBEPJIOCTb, BBIJACPKKA» BXOJAT Takue aOCTPaKTHBIC CYIIECTBHUTEIbHBIC,
KaK CMeNoCHb, Xpabpocms, MyajCecmso, omeaad, OJJHAKO COUETAIOTCS OHM C pas-
HBIMH KBAaHTHUTATHBaAMH.

Takum oOpaszom, AekcTBHE TPOICAYPHl KBAHTH(IUKAIIMKA OYCHb M30MPATEIHHO.
CornacHo SI3bIKOBBIM JJAHHBIM KBaHTH(HKAITMH TOIBEPKCHBI HE BCE THITBI HEIHMC-
KPETHBIX cyliHOocTe. OHa B pa3HOM CTEMEHHU XapaKTepHa IJis pa3HbIX o0acTei
JICUCTBUTEIIBHOCTH, YTO HAXOAUT OTPAXKEHHE B SA3BIKOBOM cucteme. [Ipownsro-
CTPUPOBAHHBIE KaK OOIIME TEHIACHIIMH, TaK U HEKOTOPHIE PACXOKJICHHSA OTHOCH-
TEJIBHO MPOIecca KBAaHTH(HMKAIIMK B OTHOIICHHMHM PA3HBIX THUIIOB HEIUCKPETHBIX
CYIIHOCTEN B PA3HOCTPYKTYPHBIX A3BIKAX MO3BOJIAKOT TOBOPUTH O PA3HOW CTEICHU
BAXXHOCTH KBaHTH(HKAIIMKH TOW WM HMHOM MAacChl, IPHU3HAKa, CBOHCTBA WU
KAQueCTBA JJIS YSJIOBEKA.
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The article deals with a complex two-side analysis of constituents of quantitative
constructions in the languages of different structure. The lexical-semantic properties of
quantitatives that can enter into a metaphorical combination in the English, Chinese and Russian
languages and the composition of the subsystem of quantitative units are determined,
the frequency of quantitative constructions of both abstract entities and quantitatives combined
with the names of nondiscrete entities and the lexical-semantic characteristics of abstract units
that are constituents of the metaphorical quantitative construct in the languages studied are
defined.
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